
ELVEIT yaííc^ctc^
]<ntc-t<*nlc Kicsikém 
álmodj szép meséket, 
szebbet, mint az Anvukád. 
aki altat Téged!

Auytis arról álmodik: 
hogy ezen a héten 
Apuka egy bilgerit 
csináltat én uékrin.

r/?

|ng*d jenek volán

Rilgeribcz harisnyát 
f.noiu g? apjúszalból. 
harisnyához koszt óinkét 
Ft-rda Manyikától.

Kosztüm kéhez kalapot, 
széles karimádat, 
kajapkáboz terakott 
angórácska sálat.

»páka tán megveszi 
mindazt, amit kérek... 
No, most szé|>en csicsikátj, 
húrnil be szemecskédet.

Szép mese volt. Anyukám, 
de ha jó! emlékszem, 
tegnap a nörsz ugyanezt 
ni "‘élte e| nékem!

PÁRTOS JENŐ

,!íi»*í-g«‘s:

éd«dinében ... 
rókelŐ 5zenved; 
mái a hegyoldal
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• I— A soproni emberevést megcáfolták ugyan, de őzért kedves barbárjaim, önök még mindig tanulhatnak tőlünk.
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A legújabb divat ITT A®-OS VÁSÁRLÁS!

fogyasztói árakat!IL h szövik a gyapjúfonalba a
í
I
í

Televíziós közvetítés újév útónról

leadják 
máris 
szolgálatuk. Tetötól-taípig 

fel akarnak öltözni

a pontjaikat s 
megkezdődik ki-

s egy első útjuk a kalaposz­
tályhoz vezet, ahol a típuska­
lapok láttán az egyik kislány 
mindjárt annak a véleményé­
nek ad kifejezést, hogy az 
egész pont rendszernek nincs 
tétje. A további osztályokon 
már engedékenyebbek, ciak a 
moll tar! óosztályon 
összeütközésbe a 
szerrel, ugyanis a

egyforma típusúak, a kisleá­
nyok viszont nem. Az alsók 
után a fel síik kövekeznok 
épúgy, mint a kártyában s 
rövidesen mind -a tizenhármán 
úgy felöltöznek, hegy érdemes 
lesz őket levetkőztetni, ha éj­
szakai kirándulásra jönne 
kedvük.

De most már e[ is hagyják 
az áruházat s én hűségesen 
követem őket. Pcchcmre az 
utcán pont nejem karjaiba 
futok. (Az ördög vigye 
a pontrendszert!)

Természetesen, nőm 
akar lemaradni ebben a 
versenyben s hóna alá 
elindul velem pontos 
körútra:

Rr kép vallanom,
ebben a pontrendszerben 
csak a rendszer ellen ran 

kifogásom,
pont .az maradhat. Ugyanis

ej ezt

som 
pont­

csapva, 
vásárló

hogy

Jobb későn, jmánt soha

kerülnek 
pontrend- 

mellt?rtók
a
az első cipőkirakat előtt meg­
állva. önagvsága pont a leg­
drágább cipőt választotta ki 
magának s amikor ez ellen 
élénken tiltakoztam, részvét­
tel közölte velem:

— És ez a kombiné kié? — Az enyem.

A NŐT földszintjén

— Béla, kelj fel gyorsan, l|-kor van az esküvőnk!

-— Látod fiam, ez a pont­
rendszer!

Nem akarom untatni önöket 
további expedíciós utunk 
pontos részleteiről,

csupán annyit szögezek 
le, hogy mire ő felöltö­
zött, én teljesen levetkőz­

tem
s amikor végre kiléptünk e-gy 
váci-utcai kalapszalónból, szem­
bejött velünk a puntrendszer 
alapján kiöltöztetett 13 kis­
lány, s hátinkra őszinte sóhaj 
szakadt fel telkemből:

— íme, 13 kisláng talpig 
fehérben, pánt, ponty pánt az 
engem öltözött feketén be.

GYŐRI ILLÉS ISTVÁN

— Ennek a Sarlós tanácselnöknek meg akarom mosni 
a fejét a kunmadaras! ítélet miatt. Xem ludi i liíies bácsi, 
hogy hol van?

.— Dehogynem. Éppen felment!



i

F .4 NÉZŐTÉREN:

— Ha ez nálam mcniküröztetne.

Védc&eszéd
Borbély Andor mellett

Isteni kereseti lelietósés*

Egy nem igazolt újságíró, 
akinek igazolási ügye rövide­
sen a Népbirúság elé kerül, 
felkereste az egyik most ala­
kuló napilap leendő főszer­
kesztőjét.

— Mint kolléga, jövök hoz­
zád főszerkesztő űr. Egy új­
ságíró baj társamat *: éretné m 
hozzád beajánlani...

— Hogy hívják?
— Borbély Andor, a ..Vir­

radat“ volt főszerkesztője.
— De hiszen Borbély fa­

siszta!
— De kérlek, főszerkesztő 

uram!.., Miért nem mondod 
mindjárt, hogy legitimista?!.^

— Igaz, legitimista is volt...
— Ez határozottan rossz­

indulatú beállítás, kollégám!
— J’cssééck?
— lsrné’tlem, 

beállítás 
még en

rosszindulatú
persze 

a róná-

iára lehet írni, de azt igyek­
szel elfelejteni, hogy Borbély 
régi liberális közíró és de­
mokrata.' Igazán eszedbe jut­
hatna, hogy még titkár is vo>t 
a régi demokrata pártban! És 
elvégre most is demokrácia 
van, nem igaz?!...

— De kérlek. közben a 
legszélső jobboldalra tolódott! 
— szabadkozik a leendő fő­
szerkesztő.

— Hogy közben mi volt, az 
nem számít! Smafu! El fújta a 
szél! Borítsunk f atyait a must­
ra és ilyenek... Vegyél pél­
dát a NOT-ról. barátom! Ott 
már a gyakorlatba is átvitték 
ezeket a 
Borbélyt is 
lyezték 

sóhajt

jelszavakat! Látod, 
szabadlábra l.r- 

jelenti ki határa- 
azután szarhat ottan

e'nv't. — Pár már én 
tartanák!. ..

Farkas Lujza

.»fi as ignsnag?
Egy alkoholistaegyesület el­

nök vidéki kőrútján arról tart 
előadást a falusiaknak, hogy 
az állat is jobban tudja az 
embernél, mi válik hasznára.

— Például — támasztja alá 
állítását — ha két dézsát állí­
tunk egy telién elé s az 
egyikbe bort, a msikba pedig 
vizet öntünk, melyikből fog 
inni?

— A vízből — adja meg a 
választ egy legény.

— És miért? — hangzik fel 
a diadalmas kérdés.

— Mert marha! — zengi 
kórusban a hallgatóság.

VILLAMOSGONDOK
— Melyik kocsi megy 

l jpestre?
— Várjon a legközelebbi 

villamosmegállónál egy fél­
órát és amelyik kocsi nem 
jön addig, az megy 
pestre!

NEM KELL 
ROSSZRA 

GONDOLNI
Egy parasztlegény eskü­

vője után a következő kér­
vényt nyújtja be az elöljá­
rósághoz:

„Tisztelettel engedélyt ké­
rek istálló építésére, mert 
házasságom révén egg te­
hénhez jutottam".

— Hányszor mondtam 
lábadat, ha bejössz!?

JELENET —

A SZÍAHÁZ FŰTVE VAK

t?ó.p£
— Látom, hogy te csak a libacombomat szereted...!

‘L

FÉRJ (zsöllyén ül): Fázol, szívem?
FELESÉG: Nem. Mondhatnám alig. .Aranyai ér ez a pléd 

itt a lábamon.
FÉRJ: Azért ez az irhabunda se kutya. (Thermosszal bab­

rál.) Akarsz egy kis forralt bort?
FELESÉG: Majd később, a második felvonás alatt- Később 

úgyis még hidegebb lesz... De zni ez a furcsa nesz itt körü­
löttünk?

FÉRJ: Semmi, csak a nézők foga vacog.
FELESÉG: Az jár ilyen nagy zajjal?
FÉRJ: Hja kérlek, ez nem egy irodaim: darab, itt van kö­

zönség. De úgy kell nekik, miért nem öltöztek neki ők is úgy, 
mint mi- Nekik nincs otthon plédjük?

FELESÉG: A plakáton az áll, hogy a színház kellemese« 
fűtve van.

FÉRJ: A plakáton az is rajta van. hogy a ruhákat a bel­
városi Slarup-szalón szállította. Na és látsz te itt ruhát a szí­
nésznőkön?

FELESÉG: Ezt persze észreveszed. Hugó, mért gukkerezel 
annyira? Már megint azt a meztelen nőt bámulod a színpadon.

1-ERJ: Csak a hősiességét csodálom, hogy bírja ezt a 
hideget.

FELESÉG: Jó, jó, nyáron nem volt hideg, de te akkor is 
folyton csodáltál.

FÉRJ (kis szünet után): Hát ebben a színházban se nagy­
üzlet ruhatárosnak

FELESÉG: Te
nem az üzlet miatt

FÉRJ: Ebbe a

■■— Hé, p 
’Méais csak dis. 
cl! Folyton rés

ÖAÁL i
ILC1

Dj pe:
Tisza-

lenni. ■.
mindig csak az üzletet nézed. A srfnházba 
jön az ember, hanem a kultúráért, 
színházba mi influenzáért jötünk, nem kul­

túráért. Megjegyzem, a te ötleted volt ma este a színház.
FELESÉG: Na és otthon jobb, 

Ahogy most fűt-enek, a náthát otthon
FÉRJ: De sokkal olcsóbban...

magyar szerző írta a darabot..
FELESÉG: Miért?
FÉRJ: így nem kell legalább a
(Mivel a színpadon itt vége a felvonásnak, a nézőtéri pár­

beszéd is megszakad, mert felvonásközti szünetben nem illik a 
nézőtéren hangosan vitatkozni.)

Drága Ica!
Megnéztem

ES JULI AT, n 
ti Belvárosi Színi 
zári ö rőtem, hu 
hatfam egy mag 
síi darabot is, Ez 
a nevéből is tálh 
egy m 'gy°r ki sió 
gyermek még, de 
lenzik a házassá 
fiú pont Júlia t 
kelti meg és 
apja nem akarja 
családba. Ám Jón 
négyéves, férjhez 
és Rómeó clyar 
K ál 1 ay F ere ne. l> 
po’pa azt akarja, 
lánya egy cdym 
jen feleségük a 
ö‘t meg ser.kt 
mire Júlia f 
Romeohoz, de 
magát, hogy a p 
ritse. Júlia nem 
gézi meg magé.t, t 
vesz be, de ezt < 
n ond ni Romion 
télén megölni fc\ 
nyet is cs ömrr 
zavarják szenved 
magához tér az ( 
Iái ja, hogy már n 
hat. Bosszús, i 
nem h jyo<t n 
mérget sem de | 
gát és tőrrel szú. 
gát, hagy kissé 
jék. Pénzé a 
end van. meri m 
hal cs' k a go nos 
életben, idcö.'ö.-ó:

Ezen a sok ric 
buzduri. mir-’fm 
megnéztem a . I 
*rc“-a. a Far 
ez a ¡1 l - r 
beszélnek l\ine 
fiúul is és 1 "■'! 
te inét m-. ’ sza. 'ás 
-iacrszőgb ;.u /gy 
bon csak c bed' 
annyi esz;.he 
eav néj::ct ó 
happy mi ^'n i 
lek rr.i^d j./- :

Vízszintes:
1. AZ LESŐ SOR.
7. A MÁSODIK SOR.

13. Titokban megfigyel.
14. Más irányban hajt.
15. Ere — németül.
16.
18.
19.
20.
21.

23.

24.
25.

28.
30.
33.

34.

36.

Igen ritka férfinév. 
Az Örök város. 
Igazán — latinul. 
Japán őslakója volt. 
Magyar fizikus, a 
kolozsvári egyetem 
fizikatanára volt (ké­
részi ne vének kezdő­
be! űji vélj.
Egymást előző betűk 
az ábécéből.
Több ... mint a va 
Két királyunk neve 
v olt.
Vonalkozónévmás. 
Lerág, le mar.
A legtöbb eleiben 
megtalálható igen 
fontos anyag. 
Egymást előző betűk 
az ábécé elejéről. 
Francia folyó, a Loire 
mellékfolyója. 
Kérdezni — angolul.37.

38. A fej része.
39. Koronáz:-!! in madár­

ki r ál v.
K A G
A ludovikások rövidí­
tése.
Liget — németül. 
Egvmást előző belük 
az ábécé közepéiül.
Száz — szláv nyelven 
Afrikai tarajos ma­
dár, hazája Abesszí­
nia.
T G
Az Erié és Ontarb 
tavakat összekötő lia- 
tal-maa vízesés.

40.
41.

45.
50.

51.
54.

5."».
56.

a. központi fűtés mellett? 
is megkaphatja az ember. 
Egy szerencse, hogy nem

67. Aki mindenről szá­
mot ad (nem ruhatá­
ros kisasszony). 
Angol kötőszó 
Hangszer és olasz 
pénz.
Tüzet gerjeszt.
S V. 
Ebben a p 
Iránvába.
Élet.

58.
59.

71.
72.
73.
75.

60.
61.
62.
63.
65.

pillanatb.in.
Függőleges:
A HARMADIK SOR. 
Kiharcol.

3. x nléki Ilona.
4. Repülősök
5. Kettős mássalhangzó.
6. Ábrányi Emil névjele
7. Levegő — latinul.
8. Szám — idegen rövi­

dítése.
9. Nem jó, ha utoléri 

az embert.
10. Déltiroli olasz vá­

roska«

Lró klub.
Korszak.
Fából készült szük­
séglakás.
Honvédelmi minisz­
terünk.
Szőrzet a koponyán 
(névelővel).
Az eteő „levélhordó- 
nő‘‘ volt.

27. Élősködő rovar.
Rakás halmas — 
franciául.
Látványosság járó­
kelők részére. 
Napszaka.
P E G.
A fehérjék egyik cso­
portja.
Merészség bátorság.
Az önzö és ravasz 
ember lehet ilyen. 
Robin........
A NEGYEDIK SOR.

46. Amba bocsát.
47. Nem jár el becsülete­

sen.
48. A T S.
49. Egy kártyajáték neve 

(félretett kártya). 
Rosszemlékű kastély 
a versa illési parkban

53. Evező — angolul.
61. Szláv — franciául.
63. Hússzelet, vagy csip- 

kefajta.
64. Enni ad.

szövetsége. 66. Menetrendben látható 
rövidítés.

67. Tea — idegen neve.
68. Becézett Ibolva.
69.
70.

vattát kivenni a fülemből.

Fizimiska.
Mentsétek meg lel­
keinket.
Bizalmas megszólítás74.

75. Vallásrövidílés.
BEDNAT JÓZSEF1

Spicctáncosnő téli sportja
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— Ne búsulj anvus! Lakberendező le«z a

dajka

betömi?

—.. .es mocíld Alfréd, festeni ls tudsz? Htetl,

kérem 
holnap

gverek 
Ki ax

kellene 
Lehet,

kérem, miért 
ablakokon rá-a RÓMEÓ 

nnnákctlőjűkt t

2.
viszont 3 rendeletiket 
az elmúlt hetekben

mindent megszemlélt,
fegyházigazga-

a < A / - Z K fís 9 B

Epy kis tévedés

kisasszony: ?.cm azt mondtam, 
a kezeket fel!

hogy lábakat

Thermosszai bab-

damh. itt rác k6-
•k u úgy,

me5*»a

a Sel- 
K SZÍ-

kereze«

akkor is

se nagy

\ színi: árba

<. rreir. kui-

r;r Reduton
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A kereskedői morál BORÚRA DERŰ

porkoláb! Azonnal rostén a yonrinolrno: 
smósiirj, már a második fogamat töröm 

ráspolyokat találok a kenyeremben . .

GAAL ANNA 
ILONA 

Újpest, 
Tisza-u.43

őga Ica* 
'j nézte ni
JCLlAT,

a Belvárosi Szinházbun és i>ja- 
zán őrü tcnit hugij v tjre lűt- 
h itbiin t(jy niGtjyarvoi.aiiozu- 
b.'í darubot is. Ez a Juha, mint 
a ncv hői is iáihated Icukáni, 
■JU Vi g'jar kislány, majdnem 
•j^ertnek mén, de a szili< k c - 
lenz'.k a házusíágot. mctt a 
|íu pcT<t Júlia testvérét •jpil- 
kfjlt.i meg és fmi-Ut a lány 
apja nem akarja befogadni a 
c - dódba. Ám Jűáa mar tizen- 

géves, férjhez ckor menni 
Rómeó clyan szép, mint 
'■aj Ferenc, ¡jen ám, de a 

p pa azt akarja, hogj a L s. 
lánya egy olyan fiúhoz men­
jen feleségül, aki meg mm 
óit meg senk i a c>u ódban, 
mire Júlia f'rjhez 
Rómeóhoz, de megmérgezi 
mag it, hogy a papát észreté- 
ritse. Júlia nem igazán mér- 
g zi meg mag .t, csak álmérget 
vesz be, de ezt c felejti meg­
mond ni Romion k, aki kéng- 
te.en meg ni felesége vőhgé- 
nyet L’ es önmagát is, meri 
zavarják szenvedésében. Jdia 
magához tér az álméregből és 
látja, hegy már mindenki még­
ha t. Bosszús, hogy Rómeó 
nem hagyod n ki egy fa at 
n érgrt sem. de fc tál ! a má­

ét, tőrrel szúrj t k tté m ’- 
kissé rregngugod- 

re a végén hapt>y 
mert mind nki mtg- 

cr k a gonosz apa m . ad 
életben, ideiyórűij.

Ezen a sok vidámságon fel­
húzd u ■' i, moziba mentem 
megnéztem a . LU ull az 
^rc‘ -a a Fortunban. Rzn 

n fi'm, ír.ind nféle nye'ven 
benne, meg fran- 
drről sző\ Fog * fi 
állás (dalt l raii- 

ár.rszágbun egy szanatőnum- 
hon csak a bolondoknak vo’t 
annyi eszúk, hogy le*őjje 
eay nőmet Cestapo-hsz 
happg end i^'n mert a í r 
lei mind meghalnak, de

k< r már késő. Es felrobban az 
Glngút.

Megnéztem azonbm Jancf 
•‘.aynort 15 Fredcr-ck Maré kot 
a Scalaban. Ez a tanulság .>.< 
fim azt a problémát veti fel: 
árt-e n sztárnak az, hu éjjel­
nappal csak iszik és azon f 
tehetségtelen. de bele fullad 
X-r.'Jy vagy í.scntb's <ceán 
Hát igenis árt. Es oz is kidé­
ről ff filmből, hogy nincs oly -n 
pmészkirálynő^ aki ne tud­
na karriert csinálni Holly­
woodban^ ha van pralekciójb 
Es nagymamája. Persze, nag 
mama nélkül míg megy 
do 'ág.

Számtalanszor tisztel 
hú barátod:

Popovics megkérdezi Cicvareket:
— Nem tudná nekem megmondani Cicvarek úr, 

hogy mi az a kereskedői morál?
,— Dehogynem! — válaszolja Gícvarek. — Csak 

figyeljen jól ide.
— Bejön valaki az üzletbe és vásárol húsz forint 

értékű árut. Százforintossal fizet. Vissza akarok adv.i. 
Már leszámoltam a pultra harminc forintot. A vevő 
úgy siet, hogy azt hiszi, már teljesen leszámoltam 
a visszajáró pénzt, felkapja, száinolatLanul zsebre- 
gyűri és kirohnn a boltból. Es ebben a pillanatban 
jelentkezik a morál. Ugyanis most már gondolkoz­
nom kell azon, szóljak-e erről — a társamnak vagy 
nem.
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A KÍVÁNCSI MODELL

gyerekből!

I

A mi jó Budapestünk egy 
csöppet sem szűkölködik olyan

BWVZXt megrögzött reak­
ciósokban, aki'-; 
minden rendű, 
leire és intézte, 
désre rosszal­
lóan csóválják a 
fejüket és kijelen- 

hogy érthetetlen az a 
hozzá neméi lés, amellyel a ha­
tóságok a közönség ügyet ke­
zelik. Akik nem értik, hogy 
ezek a derék, polgártársak 
miért nem értik meg azt, ami 
egyébként egészen érthető, 
azoknak legyen szabad emlé­
kezetükbe idézni a következő 
történetkét:

Wasserkopf úr, aki valaha 
betörők orgazdája volt, ebből 
a foglalkozásból remekül meg­
gazdagodott és a felejthetet­
len Bethlen-korszakban kor- 
mányfötanácsos kit. Egyszer 
egy előkelő társasággal együtt 
meglátogatta a váci fegyhá- 
zet és mintán r.ngy érdeklő­
déssel 
megkérdezte a 
tótól:

— Mondja 
vannak itt az 
csők?

— Biztonsági okokból — 
felelte az igazgató.

— Érthetetlen — rázta meg 
a fejét Wasserkopf úr.

— Miért érthetetlen?
— Hát ez a fölösleges óva­

tosság. Mert ki akar egy fegy­
házba

0

többször hallot­
tunk olyan vi­
tákat, begyegy- 
egy jólsikerült 
ötlet tulajdon­
képpen kinek a® 
érdeme? A vi­

tatkozók szántára lapozzuk 
föl a vicckrónika idevonatko­
zó sorait:

A Városligetben egy úr 
megáll egy gyerekkocsinál, 
»melyet csinos falusi 
tol maga előtt.

— Ejnye, de szép 
— mondja az úr. — 
apja?

Még nem tudjuk 
-— feleli a dajka — 
lesz a tárgyalás.

cm be* 
vannak 
nehér- 

amelyt- 
könngC 
segíteni.

X

Ezzel szemben naiv 
rek azt álHiják, hogy 

olyan 
ségek, i 
ken 
volna 
csak több igye- 
kéz zt 
hozzá.

hogy ezek is úgy gondolkoz­
nak. mint a békebeli főher­
cegnő. aki meglátogatta az el­
megyógyintézetet és behatóan 
érdeklődött a betegek iránt.

— Hát annak a szép nőnek 
— kérdezte —, aki olyan zord 
arccal ül ott a sarokban, mi 
baja nanl

— Ez egy lány — felelte 
az orvos —, de az a mániája. 
hogy asszony.

A főhercegnő esod'flftorrra 
nézett az orvosra.

— No és az urak ezen nem 
tudnak segíteni^

ti 
t!

e ♦

Micnfe

i

tuJia l-.i vo’t, 
r-c?

Don Lcpez van most soron. 
Ö is megkéri a nőt, 
Feleségül venném magát, 
Még vasárnap délelőtt.

KI SZÖKTETTE MEG ESMERALDÁT?

Esmeralda kegyeiért 
Három lovag ¡versenyez,

B Álba herceg. ’Vasalló gr..f 
És a déirt2 Don I.opez.

Legyen az en feleségem 
Erre régen dilitek, 

S Álba herceg kérleli őt, 
á nagy titok

Yasalió gróf ostromolja 
Esmeraldát hevesen, 

SJ Feleségül veszem, drága,
Legyen az ín k. nejem.

Noívcno *8 V
3S3ir3d93W

í

I i
i

■-
1

r.smeraiua ,V> papája 
ónok más kéről vár 
nagyon is gazdi g fér, 
egész

Megszöktették Es 
ilcl’cucSr s 

ö * *.Il<íÁí>üak
A es'VUíló

yoinnüi kezd a 10 
únyoEtct ki víic

Sí g Amint nyomoz a
! t'. r.'ríi ;'.s<K>'s
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>— Unalmas ez a pesti műsor. Jenő! Szeretném, ha valami mást fogna.

TÉLIRE ALS« MARA» RAB 
A BÖRTÖNÖKBEN!

INTER TÚ A RÁCS ELŐTT
Egy szegény fi:*, ffí&gíiózigazgaíó panaszai

Egy ugyanazon a napon lépett meg a Mar- 
kó-u teából és a szegedi CsilLig-börtőul-.öl cgy- 
egy rab, amikor <a hartai f egy házban is fa­
lat bontott tizenkét legyenc, akik angolosan 
távozik. Hm, kissé sok ez egyszerre, n-em- 
debár? Amellett inig lyukat is csinálni a 
falon, aztán nem túrni többé vissza, cjr.ye- 
bejnye, ezt nem vártuk voln-a tőlük! A „Pesti 
izé“ felkereste az egyik fogházigazgatót, hegy 

I kinyomozzuk: mi az oka a tömeges .-.zőkCsi 
járványnak? Hiszen a tömlöckcszl ki'únő, a 
rabok nem fizetnek közmunkává!hágót és 
villa nytií ja t, nem keit félniük a levetkőzte lés­
től, hát mi a főnének hagyják el fűlött cel­
láikat'.'!

— Nem is értem, hogy mi történt a fiák­
kal, pedig olyan rendes gyerekeknek látszot­
tak — könnyezett a fogházd'iri. — Ha netán 
kevés volt a mák a túszián, miért nem szól­
tak, kaptak volna repetát. Felügyelet nélkül 
vásárolhattak a városban, moziba engedtem 
őket, korzózhattak, szabadnapjukat Korcsmá­
ban tölthettek, de így iíkmukfiik megszün­
tetni a társbérletei? Jaj, de bánt a dolog. 
Csak nem történt valami bajuk a külvilág- 

í bán?!
i — Talán a kemény bánásmód? — ped- 
j zett ük.
f — Uggycn kérem! Szinte a tenyeremből 

etettem valamennyit. Persze, némelyiket ide­
gesítette a rács és az is, hogy nem kaplak 
kulcsot a cellához, a portás viszont kapu­
pénzt kért tőlük, amikor kiengedie őket. Ez 
Inba volt, már meg is szüntettem. Aki menni 
akar, hát menjen, de jelentse be előre, csupán 

, egy távirat a NOT-hoz és az ügy cl 
intézve.

— Jelenleg hány fogoly van itt? — kér­
deztük.

— Izé, nem is tudnám megmondani Talán 
200 vagy csak 80, ez átlói iiigg. hegy hányán 
jönnek vissza a fuíballról. Akkor szoktuk 
összeszámolni őket, de egyro kevesebben lesz­
nek. Mi lesz a börtönökkel, ha teljesen meg­
ürülnek?

Szerkesztő úr, adjon lo egy felhívást a lap­
ban, hogy jöjjenek vissza, disznótoros va­
csorával várjuk őket. Olyan elhagyatott az 
életem nélkülük!

A hirdetést ezennel közlöm:

FELHÍVÁS!
„Felkéretnek mindazok a rabok, akik 

falbontásukat a kükemezci .egyházban vé­
gezték, hogy cellájukat sürgősen foglalják 
el, meri karácsonynál tovább nem tartják 
fenn. 3’gyanút új kasszafiírók és vetköz- 
tetők korlátlan számban felvétetnek! Köz­
ponti fűtés, ellenőrzés nincs, az igazgatót 
kirabolni tilos. Este hangulatvilágítás, ta­
rokk parii, -jjnzspniq^sz ‘¡auainn pcqrzs 
uck külön zsebpénz! Menürendszer, egyéni 
kiszolgálás, telefon, csoportos szökéshez 
tárasnutóbuszok. A bárban a legfinomabb 
likőrök, fegyőrök és rendőrök. Hozza el 
haverját is, nálunk jól fogják érezni ma­
gukat!“
A reklám hatásos. Lehet, hogy én Is be­

költözöm a fegyintézetbe, mert régóta vá­
gyom egy összkomfortos lakásra, ahol nem 
zavarnak a hitelezők. Ilívásna fogházhoz 
megyek, legalább biztonságban kipihenem 
magamat!

KINIZSI ANDOR

©

— Mire v
— A közs

siesse $ ár egsjetlisl!
Az Országos Földbirtokrendező Tanács leiratot 

intézett a mezőkeresztes újgazdákhoz, hogy a nyu­
gatról visszaérkezett Kándi Bertalan nyilas jegyző 
és leventeoklató már kiosztott földjéhez többé nrm 
szabad hozzányúlni. Az újgazdák tiltakozó gyűlésén 
az egyik kisparaszt megjegyezte: „Nincsen ezen 
semmi csodálkoznia ló, hiszen a nyugatot jegyzőhöz 
se szabad hozzányúlni...“

?

VÁGY A RÁCSOK ALATT

— Igazságügy-miniszteri engedély alapján megenge­
dem. hogy hetenként egyszer sportolhassanak. Milyen 
sportJt ól-xjlanak űzni?

—- Turisztikát!
k-itx x x vi'C^Trrvvvrrrv.x’VA 
i a

/
Z

7
IfOilSWB

Bér Dexíő rajza a „Kajws Mőrtorf' 1013 decem­
ber 17-i i lámában.

£ó»áfessi& a tiénef?1

— Maga mit tudna tenni, hogy az emoerek ne hurcol 
ják a lóversenyre egészheli keresetüket?

— Nekem aztán igazán nincs mit tenni.
7
7.

PEREG R A BŰVÖS TÜKÖR

Vízszintes:

1. Gorkij: Gyermekéveim e. 
legényének filmváltozata.

8. Fohász
9. Gaál Franci alakítja

11. Osztrowszkij drámája
13. Fiú — angolul
14. Nem jatott számára ülő­

hely
15. Nép'; írónk
IC. Ellenőrzi a szorzást
18. Állati tetem
19. Sally Nel'y
20. Testrész
22. Küldönc
23. Olasz névelő
24. Ház része
25. Angyal a WM*hawedán pa­

radicsomban
27. Hiányzott a azépségoszto- 

gatásnál
28. Jókai kér. neve
29. Festő-téma (arckép)
31- Film, de nem Chaplin ját­

szotta a főszerepet benne
33. Egri Újj Zoltán

hajóhad győzelme ? per­
zsákon!)

21. Böjti étel
22. Vaj — angolul
24. A jószág réme télen
25. llangszerkellék
26. Halotti lakoma
27. Kalászos növény
29. Paksi Sport Club
30. Hosszú bot
32. United Slates

L KVKtr.HU
KAiivrar

Most következik a csodál 
szöveg felső kerete mellé, mint

Nem tévesztendő össze 
Karinthy ..Bűvös szék“ c. 
tréfájával. — A mi talál­
mányunk csak ennyi:

Vágy egy tükröt s tedd 
azt az itt látható módon 
a szöveg fölé és így ter­
mészetesen a szokott tü­
körképet kapod.
Tartsuk a tükröt az első 
a fenti példán. Az ered­

mény az, hogy nem lát tükörképet. A szöveget rendesen 
el tudja olvasni.

BOBOK IDEGE HIDEG
A második sornál ismét tükörképet kapunk.

ARTISTÁK IZMA ACÉL
A harmadik sort ismét rendesen olvashatja a tükörben is.

IBI DOBOC: BE HIDEG IDEBE
A negyedik sor ismét tükörképet ed.

Ull MOROG: MILY HŰVÖS ITT
Mivel magyarázzuk ezt a csodát?

Függőleges:
L Innen kerül az utcára a 

lap
2. Tömpe közepe
1 Jaj, csak meg ne csípjen!
4. Sós Celesztin és Dugó La­

jos (házasságot kötöttek?)
5. Becézett leánynév
6. Nagy növény
7. Angol város Berkshire 

grófságban
1#. Görög törzs
12. Sírkö4Wirat
15. Dunaparti nyaralóhely
17. Kis görög sziget (a görög

Jó n
— Hidd el j 

lenne családom, 
lőttem volna ml

— Nem érted 
így elkeseredve-1

— Mert a ti 
gyerekeim álla 
inét szívják.

Kölcsön 
vissz;

Egyik műsor 
házban fejszáma 
rakoztatia a , 
produkció végéi 
bér niég egy ke

— És menn 
háromé

— Ha ön a 
áll — vág vii 
derültség közepi 
művész, — aki 
lencvenl

Szakáll
Három festő 

yészetéről besj 
tart előadást, 
nek a művésze 
a másikét.

— A multk 
ax első — m 
festettem egv 
festés olyan t 
került, hegv a: 
kát vízire ejkt 
rült, mintha ' 
vénytábla voln.

— Ez semtr 
másik. — Tegi 
táj» című képe 
tottam a hőm, 
ganyuszlop ny< 
hideget mutató

— Ez semn 
harmadik. — i 
előtt lefestette! 
mát. Az arckéj 
hú, hogy a ki 
második nap k 
és le kell horo

Mintha elvágták volna... oly hirtelen megszűnik a ha j hu Hás és fej korpa ha KAS -val kezeli

KVKtr.HU


ÁS!
>k a rnbi-k. akik 
7cj {egyházban 'e_ 
>ürí5sfu foglalják 

ov::bb nem tartjuk 
rafiirck és veJxűz- 
[i felvétetnek! K5*- 
r.lncs. az igazgatót 

ihígiíus. la* 
‘¡duaini^ prqrzs 

tanrendszer. egyedi 
ir.porlos szökéshez 
bán a legfinomabb 
rndnrnk. Hozza el 
K-cják érezni ma­

tt. hegy én 1« be- 
[. írért régóta '** 
.iakásra, ahol nem 
lív-sr.i togházbo« 
ságban kipihenem

KINIZSI ANDOR

tévesztendő ö'sre
;• „Bűvös szék" c. 
al. — A mi ta'.ál- 
k csők ennyi:

tükröt s tedd
itt látható módon
; fölé és igy ter­
sen a sz’ikott tű-
t kapod.

a tükröt az első
pé’din. Az ercd-
szvveget rendesen

hideg
et kapunk.

i ACÉL
ltja a tükörben i»,

G IEMEBE
■pet ed.

VÖS ITT
ódát?

klx
, Jt5k • • • •

Svájcban
is zérusra süllyed a

Viharos gondolatok

f

a

A
a

EsOTBesBrrjieasaraza'sar« m»' nwr^sawsHS’ZHCKsssi-

keresztneve 
napon
Fenyősy Antal

• Tóaihoz kérek látogató jegyet. lop 
Éppen ma járt ie a büntetése és clíd’»czoti 

cg várhatja.

Kipróbáltam minden kályhát 
Alacsonyát... magasat, 
Gondoltam, hogy amíg meleg 
Addig ütöm... a vasat.

Elöltöltőt, hátultöltőt 
Mindenféle remeket... 
Elől-hálu! addig fújtam. 
Míg a torkom berekedt.

Mivel fi sem hág,, la magát, 
Visszafújta hidegét, 
S ezzel lángra lobbnntotta 
A báz minden idegét..

Mire vár kollégn ur? 
— A községi kiutalásra.

CSALÁSI IBJSM

— Hidd el pajta?., ha 
lecnc családom, már rég 
lőttem xclna magam!

— Nem értem, miért 
így elkeseredve.

— Mert a teles/gem 
gyerekeim állandóan a 
inét szívják.

Üö’rsönkmyér 
visszajár

Egyik műsoros pej ti kávé­
házban f ejszámol őnuivész szó­
rakoztatja a közönséget. 4 
produkció végén egtj fiatal em­
ber még egy kérdést tesz fel:

— És mennyi háromszor 
háromé

— Ha ön e kilences után 
áll — vág vissza általános 
derültség közepette a számoló- 
művész, — akkor éppen ki­
lencven!

Szakálla van
Három festő egymás mű­

vészetéről beszélgetve arról 
tart előadást, hogy melyik­
nek a művészeié múlja felül 
a másikét.

— A múltkor — meséli 
nx első — márványszínüre 
festettem egy deszkát. A 
fesiés olyan tökéletesen si­
kerűit, hogy amikor a desz­
kát vizl>e ejtettem, az elme­
rült, mintha valóban már­
ványtábla volna.

— Ez semmi — szól a 
másik. — Tegnap a «sarki 
táj* című képemre felakasz­
tottam a hőmérőt és a hi- 
ganyoszlop nyomban 20 fok 
hideget mutatott

— Ez semmi — szólt a 
harmadik. — Két héttel ez- 
c! tt lefestettem cgv baráto­
mat. Az arcképe olyan élet­
hű, hogy a képnek minden 
második nap kinő a szakálla 
és le kell borotválni.

Riídobáltunli remekírót, 
Drámát... verset, darabot,
De nála az irodalom
Nem nagy sikert aratott.

majd elaludl 
a tény, 
fontos, 

nem a fa ... és a szén!

Csak pislákolt ... 
S behizonyult az

■lem az irodalom

BENEDIKT ILL'S
iw»Ka.iT*ersü

Z

Kiíróra elöíí
— f\ két Ke'Iér-fivér éj­

szaka együtt baktat a 
Rákóczi-úton.

— Te! — fordul Dezső 
Bandihoz —, mielőtt ha- 
zamegyünk, ugorjunk be 
a Metropolisa egy hara­
pásról

<00000 o oooooooooeoC’ •> 
poszton é!

— Mondja, igaz, hoov ma­
cának viszonya van Mányo- 
kínéval ?

— Vízszintes 1. — 33., füg- 
■?ü leges 1. — 35.

Vízszintes:
1. Az első sor

Két festőművészünk
Ókori görög tartomány 
Német szatirikus, 
Kameruni helység (Garua) 
Regi, kopott 
Sósborszesz-márka 
Jégtábla — angolul 
Tó a Lappföldön
Azonos hetük 
Asztalos-kellék 
00 K 
N i név 
Német lexikonszerkesztő 
Kocsmahelyiség 
Gompers Sámuel 
Megcéloz a puska vei 
ütőkártya 
A második sor 
Végérvényes 
Idegen férfinév 
Hiányos jel
Testhezálló rrrhfidarab
Speciális ige

angol4«. A varangves béka
neve
. . . us 
hely)
Abesszíniái varos 
Magyar Társaság 
Négyszázöl' en 
Bűnök, vétkek — 
Sárgát virágzik
Láhcsont
A ruha a cigaretta parázs­
tól
Elsimított terület a cs-ép- 
iés számára
Tímár
Hegyi
Maros 
desen 
Hová?
Otromba Dagyok 
Központi Tejcsarnok 
Nem vissza
Szellemes francia írónő 
Egy naptári oldal (ék­
hiány)
A kicsi, m:nt jelző 
Gondolt, sejtett 
AGN
Magas színvonalú 
Valamit a . . . víz
Tanít, nevel
Átkelőhely a „Csatomén' 
Község Ahaújban 
Ez ez Isz’ám
Az angol szerelmes meg­
szólítása 
Férfinév

connnunis (köz-

ango

Sándor
fenyő
viza folvS, esen- 
(”)

Függőleges:
A harmadik sor 
Beszeszelt
A szájból ered 
Enyv — angolul 
Szófia vokálisai 
Kettőzve: Zola.regény 
Tavasszal a hó 
Petrarca szerelme 
. . . Brittannia

— Ilyen hideg szélben végül még melegem lesz . •

slágerek —
leg!*?! wn®bl> felvételeklieu

— Ne panaszkodjon a hi­
degre Csicseri úr! 
nyáron 
¡ijmérút

— Az
— Mi

semmi“ 
Semmi? 
zérus!

Német helység
Mélyebb irányba
Betakar
A ti újai háborút az ő al­
mája okolta
Hamisítatlan
Eálcmfj jta (tápnövény) 
Anikó — tovább becézve 

érdemes öt strázsd-

oi pusztít
Nem versenyképes
Utánzata
Kétlábasad
Au ám — ifjúkorában
A 9. sor mássalhangzói 
59 és 1001
Nem a lányok
Egy. olaszul
A negyedik sor

39. Erdei állal ka 
4!. Sok fa terem ári
47. Belga
49. Hegylakó
59.
52

felé 
város (Lüttich) 

rágcsáló 
más néven 
a háztartásban 
holland neve 
személyben

Nizza — 
Vegyszer 
A búrok 
Amelyik 
Megpillant
SDI
Öblít — közepe 
Kikészíti a szalonnát 
Igevégződés 
Ruhaanyagot méretez 
Tréning az iskolára 
Alomba ringat 
Művelet a telefonon 
Halotti lakoma
„r“ 
Göngyölegsúly 
. . . me tangere 
Kiszáradt folyómeder 
Szaharában
Német völgy 
555 
IYS
Capone 
Ezen a

m hu. . .MTiKMBcniaiffwaiMi!>■ ■»«« iiuimiiii nm

sss&Si

Ai.h-.a.* pár. Búsan mennek együtt
A nő vállán új táska lóg
S a férj szívében monológ:
__ ,,A nőm vállán egy táska lóg, 
Én meg lógok az államon, 
A nő meg lóg a vállamon!“

— Megkaptuk a mama
Arára már kért egy új táskácsLát 
De hol van oly bő aratás ma,
Hogy kitelne egy ara táska?4*

FARKAS ISIRE



Q tufáké

— Szent ég! Menny: pénzt kiadtunk és a takarítónőnk­
ről elfeledkeztünk! Adj gyorsan harminc fillért, hogy ve­
gyek neki is valamit.

SEREGI ékszerész. Haris-köz 5 (Petőfi Sandor-u. sarok), 
de csak a félemeleten

£. Qumt

szenzációs leleplezése
® nigériai közelíátás titkairól

— Saját tudósítónktól —

L. GnHnt, lapunk világ­
járó mcnkaiársa ifjú 
korában rengeteget nyo­
morgóit. Minden saer- 
kcsrifiségből kidobták, 
mert az volt a mániája, 
hogy megírja az igazat. 

2 Jk cser édesében megfo- 
guuta, hogy nfm ár le 
többé mást. cSAk hezrg- 
ságoL

1 .a-jos, Nigéria, 'május M.
Tegnap hatalmas hr» jókara- 

Tannal meg érkezett ide az 
♦rl"*hb-utóbb) R. R. A. U. N. 
segély első szállítmánya. A 
parton csakhamar óriási tö­
meg verődött össze szegény 
néger dokkmunkásokból. Va­
lamennyinek hatalmas karéj 
vajaskenyér volt a kezében és 
a hal föle mellett vastag, 
szőke szivar. Ugyanis az itteni 
Gőzellátás, tia senkiről, de

a szegényekről kilűuőea 
gondoskodik.

Ha valók’ éhezik Nigériában, 
úgy az csak gazdag ember 

■hét. inért a közellátás a 
gazdagokról

egyáltalán nen? gondosko­
dik.

Hatairras plakátoké® mulatja 
1*. hogyan vette le a kezét a 
gazdagokról. A jómódúak

kétségbeejtő helyzetben
vonnak. j

— Rémes ez a sok sertés­
hús. meg az a sok csokoládé 
■ - mondta az egyik kikötő-

munkás és megvetően kikö­
pött. — Az a baj — folytatta 
elgondolkodva —, hogy a 
szállítmányok mindig sértetle­
nül érkeznek. Népünk között 
emiatt rohamosan terjed a 
gyomorsavtúltengés. Szerződ­
tetni kellene néhány korrupt 
fickót a szállítmányok mellé. 
Mit gondolsz, hol lehetne 
ilyen fickókat találni?

— Sehol — felette rossz­
kedvűen a társa. — A kor­
rupció teljesen kihalt l>etcg- 
seg ha jól tudom, a londoni 
egészségügyi múzeumban őriz­
nek üveglemezen néhány ki­
száradt kórokozót.

Magam is kisiettem a part­
ra és megtekintettem az át­
rakást. A szállít mányi, teher­
autókon,

.. késedelem nélkül

Furfangos rejtvény
— fídt az ön meggazdago­

dásának mi a története —kér­
deztem a bankárok királyát, 
miután már sok likőr volt 
bennünk és nagyon elmerül­
tünk a beszélgetésben.

— Az én meggazdagodásom 
egy kirándulással van kapcso­
latban — felelte a bankár.

— Beszélje el.
— Elbeszélem. Pestre jött 

eyy bankfejcdelem és egy va­
sárnap, azt mondta, hogy ki 
akar rándulni a budai he­
gyekbe. A cégem engem ren­
delt mellé és mi reggel el is 
indultunk, Fent jártunk mar 
a Guggerhegyen, amikor Ko­
reait! kijelentette, hogy éhes. 
Leültünk a friss fűbe, előszed­
tem az ennivalót és falatozni 
kezdtünk.

— No — mondta a végén 
Moreaux —, ez jó volt! Most 
már csak egy csésze fekete­
kávé kellene. Van itt a közel­
ben kocsma?-

— Felesleges — feleltem és 
elővettem egy termoszt. — 
Gondoskodtam feketéről.

MorCaux-ot a figyelmesség 
felvillanyozta. Üzletről kez­
dett beszélni. Meglehetős szak­
értelmet árultam el a beszél­
getés alatt, úgyhogy a bankár 
egyszerre kijelentette:

■— Kedvem volna magát ki­
vinni Párizsba. Mit szó! hoz­
zá?

— Boldogan! — feleltem.
— Akkor rögtön megírhat­

juk a szerződést. Van magá­
nál valami íróeszköz?

El ói"'He in a töltőtollamat. de 
rémülten láttam, hogy kifo­
gyott belőle a tinta. Átkutat­
tam a zsebeimet ceruza után, 
de nem volt. Nagyon megijed­
tem, mert ismertem Mo- 
reaux-t. Tudtam, hogy hangu­
latember és ha rögtön nem 
fixirozzuk le a dolgot, öt 
perc múlva meggondolja ma­
gát.

Ekkor mentőötlctem támadt 
és mégis megcsináltuk a szer­
ződést.

Mit gondol, hogyant

VAS FELTÁMADÁS!

Egykor én ifjú jószág voltam 
és rámborultak elomoltan 
vad szenvedélyű kedvesek: 
emlékszem, akkor édes nyár volt 
s két kedvelőm egy kétes pár vo! 
éreztem testük mint remeg.

Aztán egy szalonba kerültem, 
hol rámborultak forrón — hülien, 
de zengett rugóm boldogan 
s öreg urakkal elhitettem, 
hogy fenn járnak a lágy egekbe", 
chol a sok felhő rohan.

I

Majd később olcsóbb házba jöttem, 
rossz aktok nyújtóztak fölöttem, 
szegényszeg, kényszer, bús világ 
és formalinszag náthát keltve, 
így éltem akkor, lassan sejtve 
a vénülés, a vég szavát.

Most pedig hogy lomra kerülte?1, 
a lelekin, hol búsan-hülten 
ábrándozom: bár rossz az ég!
Én mégis annyit elringattam,
s hogy mennyi boldogságot adtam, 
ezt tudja hárem nemzedék!

VÉSZI ENDRE
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elindították az orazág belseje 
felé.

Sovány, sápadt roskatag 
kis ember lepett elém. Botra 
támaszkodott és remegő han­
gon szólalt meg:

— Ha érdekli a világsajtót, 
hogyan dolgozik a nigériai 
kőzellátás tartson velem, 
szerkesztő polgártárs.

— Kicsoda ön?
-— Doktor Hakapeszifc ve- 

gvok. a nigériai közellátási 
miniszter.

— És m? baja önnek?
— Két napja nem volt me­

leg kh-nál a hasamban. Előbb 
szét kell osztanom ez élelmi­
szereket és ha marad, jó, ha 
nem, mit csináljak?

Elindultunk egy csacsi fogat 
felé.

— Ezre! megynink? — kér­
deztem csodálkozva.

— Az. autómat a szegény 
gyermekek kórháza rendel­
kezés-ere bocsátottam.

A nép mindenütt ujjongva 
fogadott bennünket. Pufók 
geyrekek, viruló anyák.

A miniszter délfelé elájult 
az éhségtől. Amikor magához, 

tért, megpró­
báltam néhány 
csepp konyakot 
belédiktálni.

— Isten őrizz, 
kell a nehéz 
,?sti munkások­
nak — rebegte.

— Hát akkor 
egy k» kon­
denzált fejet.

— Az meg a 
csecsemőknek 

— lehelte a mi­
niszter és éhen- 
halt kariaim 
között.

RGELY MÁRTA

mmk/izeh M£P a no 
naáí a sót ¿wím

KÓ'... £S O/C/fCA «OC5
cm<

Mi történt a Rudivil, h->gy nem eszik?
— Truecol. Most tudta meg, hogy az igazgatónő férjhezment...

Népszerű a f&tfá faé
(Pillnnatíelréíel a ß-ofi rillamoxrnl)

— Kisasszony engedje meg, hogy egy vidéki fiatalem­
ber belenézhessen a X’esti izéjébe!

Áíe^fejíések (3. sz.)

A Nö AZ IRODA! ÓMBAN:
A nő a férfi irodalma. a lány •> 

költemény, uz a-sicny at re<é©y, 
az anyós az tragédia.

TANÁR CR KÉRÉSI:
I. I.apoa tópart, tengerpart. 2. 

Petbes Imre. 3. Plafonban. 4. 1845- 
ben. 5. Laurának, fi Szenes Bél* 
..Buta ember“-ének kis cselédje. 7. 
Olasz. 8. I. Vilmos. 9. Sokra te*, 
}*). A valóságűbrázolás tiszta festői- 
fégéuek megteremtése. 11. Róma 
előtt. 12. Hajnal Hajnalka néven. 
13. Mitnra-» pciz«a fényiben kul­
tusza. 14. A császári hadak fő­
vezére a 30 éves háborúban, 13. Adam 
Smith. lf. Francisco de Goya, 17. A 
..Varázshegy“. 18. A XII. sz. máso­
dik felében III. Kourád. 19. Francia 
urisztokratalány. Marat gyilkosa. ?C. 
Eduard Manet. 2!. Jean Canvin. 22. 
1®59-bgn. 23. 14 sor. 24. Boenyak
Zojtón. 25. Sromory Dezső „Györ­
gyike. drága gyermek** e. színdarab-

HA A FÉRJ KÉSÖN ÉRKEZIK:
A férj igen gyakran rosszkor jő®. 
az9z hojy korán, szóval már későn.

AZ ELÉGEDETTSÉG KÉRDÉSE:
Az életben minek kívánsz palotá­

kat. fényes életet? Kunyhóból köny- 
uyebb lesz sírba lehajtani lejedet.

5 FILM KERES EGY FEJTÖT
Nagy Péter—Kővirág—Aj eakd— 

Pinocchio—Tarxan.
MI TÖRTÉNT A MÚLT FTÉTETTT
I abd a rúgó be Irány volt Szolnok«!» 

—Lepra megbetegedések Romániában.

EGY FÉRFIING
íragikns naplója

Í9-5S február 20.
Szerencsésen túléltem az 

ostromot. Légópincche buj­
tatva, patkányokkal küszköd­
ve, egészségesen átvészeltem 
mindent Gazdáin majdnem 
sírva ölelt a keblére.

Május 1.
Rengeteget dolgozom, úgy­

szólván fiiig van pihenésem. 
Sürgetem a váltást, de n<“m 
kapok. Ma erős fájdalmat 
éreztem a nyakamon. Úgy­
látszik megsebesültem. Az 
ing-kíipikák még nem nyi1- 
tuk meg. én így járkálok nyi­
tott sebbel, ¿gyre nagyobb 
lyuk tátong a nyakamon.

Szeptember 16.
Az űjjáípités csodája. Meg­

nyílt az első klin.ka cs engem 
beadtak generalrepcraturára. 
liózsaszinü testemet kitere­
gették a műtőasztalra.

— Ezen bajos már segíteni 
— mondotta a tanár a gaz- 

) dómnak —, de ha rendbehoz- 
zuk, egy darab:g még elhúzza.

Üj nyakat kaptam. Az anya­
got a hátamból szabták A-í. .4 
hátamra viszont vadidegen 

< kék anyag került. Fájdal- 
I maim vannak. Csupa kék folt 

vagyok.
I De a gazdám lábán hagy- 
I tnm el a klinikát. Hiába, a 

háború óta sokat fejlődött az
| ingsebészet.

1946 március 7.
A tanár úrnak igaz* vo*t. 

A nyaknál, a varrás belyún 
súlyos repedést kaptann. 
Gyorssegélyben részesültem: a 
sebet százhatban ütéssel be­
varrták.

Aagmrttzs ít.
TíSbb kisebb műtéten men­

tem keresztül. Már nem csak 
kék foltok vann ik rajtam, 
hanem sárgák, szürkék és fo- 
liérek is.

Szeptember Ti.
Leépítettek! Mint hálóing 

kaptam beosztást.

Október 1.
Zuhanok lefelé a lejtőn, »fa 

teljesen megszakadt a szivem. 
Már ki se terítnck, ki se mo­
satnak. Cipéílörlöroogynak 
használ a gazdám.

December 6.
Nem ilyen Mikulásról ál­

modtam. Kitellek a szemétbe. 
Este két csavargó guberált. 
Az egyik elöráncigált és azt 
mondta:

— Te! Ez ing. Próbált fel­
venni.

A másik végignézte hűlt te­
tememet és undorra! meg­
szólalt:

— Azt már nem Akinek 
nem inge, ne vegye magára...

STELLA APORJÁN
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Esti Szabad Szó-

A GA VALLÉR GERCSI
Ma!y Gerf amerikai trtaráaa előtt egyik este áthteatta ma­

gához a szomszéd házban lakó szabót, akivel nSiAny ruháját 
akarta kit.szütatni ős kivasaltatok A szabó — töpörödött, »ovánv 
öreg emberke — cl i.s jött és nagv hajlongások közepette vette’ 
at a jav.lasra szoruló ruhákat. Mály az árban is m-galkudott, 
majd ranzze:! a szabón lévő rongyos, foltos ruhára és valóság- 
gal el képivé mondotta:

- 1 lehallgasson, ín míg ilyen szabó* nem láttam. Nem
----------- .ár.

A szabó komor pillantással mérte 
vígig saját öltözetét, itt-ott megtapo- 
gaita a lyukas helyeket, majd így 
szólt:

négyei: magút, szabó létére, ilyen rongyos, foltos ruhában já

— Drága művészem, higyje meg. 
hogy már régen megcsináltam volna, 

annyi dolgom van, reggelté>l-napes- 
dolgozom, nem jutok hozzá.
Mály erre a zsebébe nyúlt, kivett 

10 forintot, átadta a szabónak és szóft:
— Tessék, de mire visszahozza a 

ruháimat, látni akarom, hogy a saját­
ját rendbchozla.

A szabó tisztelettudóan elköszönt 
és két nap múlva elhozta a művész ru­
háit. Mály megnézte őket, mindent a 
legnagyobb rendben talált. Egy pillan­
tást \eleit az öreg szabóra és némi 

fefháb-r.i k.xsal megállapította, hogy a ruha még mindig rongyos 
és foltos rajta.

— E 
tol adok in igának saját ruhája kijavítására 
ión ide. mint a múltkor.
Mire a szabó:

Ne haragudjon, kedves 
magamnak a ruhámat nappal, 
megcsinálni!

és a téli álom

Izzad, talpal hát napestig, 
De a munkál szörnyen unja, 
Sokkal inkább vonzza őt a 
Téli álom, mint a munka.

Nincsen nyugta, aüg végzett, így is történt: egy hét múlva 
Már munkába kell rohanni Berendelték közmunkára 
Várjon, ir/ jd én elintézem!— És azóta zavartalan 
ígéri a házbizalmi. Dörmögő úr téli álma.§
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Arrgntztit 21. 
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Gkté.hrr 1.
ft!é a lejtőn. Mta 
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k se mo* 
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I •f’cember <5.
Mikulásról ál-

a szemétbe, 
gó guberált, 
gá t és azt

ing Próbált fel­

■i ’
ezte hűlt te- 
erral meg-

’ nwn Akinek
vegy'’ magára...
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Találkoztam a yelköztetővelMi ez?

én
ezt

művész úr, de 
képtelen vagyok

koncé
dje meg — mondotta — ez szemtelensóg. fin 10 

maga ma isés

szanpaun

el macit

kell postára adni, vagy a szerkesztőségi

Azok, akik ezt az időpontot eltalállak,

a szokásos hetikapnak. Az óra-rejtvény verseny időszakában (tehát e számunknál is) 
nyeremények szünetelnek. Más rejtvény-megfejtést nem kell beküldeni.

— Hiába* Nem
— Próbálja in<*g talán

naikor állt meg
helyes megfejtésük alapján időrendben

megnéztem
10 forintért 
(kishallá)

Szakítás a KŐKORSZAKBAN

vigye a szerelmes leveleit.

'■Hlyen ajakrúzst parancsol? Fino­
mabbat?

— Természetesen. Ügyis én fogom 
megenni.

Az utcánkban a sarkon várt. 
Kétméteres, kilcncvenkilós, bo- 
roslásállú férfi volt. Hanyagul 
lóbálta revolverét. Előzéke" 
nven vetkőzni kezdtem. Gon­
doltam, ha látja a jóindulatot 
részemről, talán sikerül vissza­
könyörögnöm

legalább a zsebkendőmet, 
amit majd fügefalevél gya­

nánt alkalmazok,
ha ncján a vicilány nyit ka- 

Széles mozdulattal lein-

Hagyja abba a vétkezést’ 
Ügy-e maga írja a Pesti izé-be 
azokat a marhaságokat a vet- 
kőztetőkről — mondta veszt­
jósló hangon. Nem vagyok 
ijedős természetű. Reszkcteg 
hangon suttogtam igent.

— Már váram 
morogta.

libben a rovatunkban hctről-hétre mindenki megvizsgálhatja 
vclltégét. 2<) kérdésre 40 pont a maximális elérhető ered­

mény. ha egy kérdésre hibátlanul válaszolunk* 2 pon-
m> '3.. izc'íiő válo-z esetén pedig 1 pontot számítunk, 18 
cKzé> nel már meg lehelünk elégedve magunkkal.

1. Mi a bilgeri csizma ország jrlenlős szerepét a
eredete? külpolil ikában?

2. ’vik Svájc legnagvobb 11. Mi az ;a kápa?
t iva ? 12. Miért nevezik virágéne-

3. A Nemzeti Színház melyik kéknek a régi magyar
darabjában játszóit ulol- szereim.i-s verseket?
jjra Beregi Oszkár? 13. Minek a fővárosa Tallin?

4. Hány nap egy Mcrcurms 14. Ki lnsználla először a
é v ? szocialista szót?

1. Mikor bukott el végleg a 15. Melyik magyar színész
francia abszolutizmus gon­ csinált a háború alatt
dolata? karriert Hollywoodban?

6. Ki volt az a P. dictus 16. Mi volt az a máriás?
Magister?

7. Honnan ered a régi iro­
dalom „ponyva*4 elneve­
zése?

8. Hol vannak a Balearok?
9. Kit neveztek a nemzet 

csalogányának?
10. Ki alapította meg Orosz-

17. Miért írt Arany János ta­
nulmányt „Naiv epo­
szunkéról?

18. Hol van Asztrachán?
19. Mi volt Jean Paul eredeti 

neve?
20. Hogy hívják a föld 

pólusát?

Mikor állt meg?
December 14-én hirdetjük ki az eredményt!

ff? i!rb márkás karám ás 1(20 t>gyáb áríákvs jutalom 
nngy rrjírán?/pályázatán

Órapályázatunkra a posta özönével ontja 
a megfejtéseket. A múltbeli számunkban kö­
zölt pályázati szelvényt megfelelően kitöltve 
ki kell vágni a latiból és levelezőlapra ra­
gasztva legkésőbb

december 11-én, este 6 óráig

épületiink bejáratánál elhelyezett rejt- 
bedobni.
időrendbeli sorrendbe 
14-én délután 2 óra­

felbontja a lepecsételt

vcnygyüjtö ládába
A megfejtéseket 

rakjuk. December 
kor a közjegyző 
kulikat és kihirdeti, hogy az óra

10 márkás karórát és
100 egyéb értékes jutalmat

A helyes megfejtést és a 110 boldog 
nyertes névsoiát december 22-iki keletű 
számunkban közöljük. A 10 márkás órát

jutalmat pedig 
OSZ’fuk ÀÎ Úqj/,

és a 100 egyéb értékes 
december 23-án és 24-én 
hogy karácsonyra minden nyertes hozzájut.

Rögtön láttam, hogy meg­
sértődött a viccek miatt. Csak 
ne tettlegeskcdjen azzal az át­
kozott pisztollyal. ígylászik 
mellékesen gondolától', ásással 
is foglalkozik,

mert ebben a p'Uan<-tb^n 
mellemhez i le ¿telte re­

vei ver; L
— Ki ne lukassza egyetlen 

jó ingemet — nyöszörögtem 
—, valódi p»iplin!

— Magának tudni kell, hogy 
mikor áll meg a Pesti izé 
órája, azonnal mondja meg! — 
dörögte a rcvolveres bivaly.

— Nagyon szívesen, vetkőz- 
tető úr. 3 óra, 16 perc 2 má­
sodperckor.

— Köszönöm — rcbegte há­
lásan. kezét nyújtotta, szét­
morzsolta három ujjamat és 
befordul a sarkon.

Azóta nem írok vetkőztető 
viccet. Végrendeletet írok. Ti­
zennegyedikén kihirdetik az 
órapályázat eredményét. Ad- 
d’gra el kell készülnöm. A 
legrosszabbra.

Csorna Béla

— Micsoda szemet népek ezek a társ­
i-ki se lapáljuk, se létrájuk, se egy 

törlőrongyuk!
— Honnan tudod?
— Most akartam kölcsönkérni tőlük!
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Papa házasodik

MS TÖRTÉNT A MÚLT HETEN?
Vízszintes:

1. Sopronból jelentik:
10. Trója költői neve.
11. Olasz autómárka.
12. Becsületében megtám
14. Női név.
15. Fájdalom nélkül ü: 

Csibukozik. 
Angol számne*. 
3.14
B L.. ny —í fejben 
\ szerelmi vége
Női ének Iliiig.
1 kinyire n,'g kérünk l.ip• •! 
a huszonejyben

Jhgolul. 
IgíUUL^..'.. 
—A fra..K

Fórt im v. /
Szert pió ?-z emí>-
Nem jutott ülőbe 
N\m látszik a tál
Vár volt egykor 
Világos . ríj.'ol st-r 
Ijpcsti Áí^rajárók K 
Felénk, letörtalan. 
Tábla a M’.lainoson.
Indulat szó?
Szigetcsoport a Csendem
1 ”> !a dala.. 
Régi tű ¡Miiért ék.
Svéd írón»^ (Fáién .
Osszc-vissz^ vés. 
Piaci kereskedő.
Lóeledcl (nvl.).
Szöglet. * 
Egvcnlő ¡4.

• ö. 
IN.
19.
20.

*4. 
?”>.
J7.
59.

ug/aiiesak
—A franciául.

‘Feiés
vin¿nysfarnrRa
VU ,-,» kilo«’"-”.

<.□* 'P°LtV ‘
silökep«1'*'’. j,,.-,»» «ó“” 
nek - ^n»nnr
.,ek f?4- rl.ég«”1'

December 14 
ton délután ¡ 
órakor a közje 
tóttá a lepecs

Függőleges:
1. Valaki ismét felel n bűneiért
2. Megvalósítja.
’■ Ógö rög hüro^hangszer.
4. Megfelelői.
5. Hirtelen vége . ? .
6. Keserű ford. .
7. Tisztító-márka.
N. Igazságnak megfelelő. 

Paul Rnyna!: A férfi szíve 
c. .színművének, hősnője 
Pető ti költeménye. 
Lewis, amerikai filmszínész 
Vízsz. .33, tárgyesetben. 
Vájjon az? 
Arányi Álmos Géza. 
Szíven há Bánya! 
Földhözragadt s z e r en cs c 
Becézett leány név. 
Capek színműve. 
Napszak. 
Na, mit mondtam! 
Myrna, hollywoodi 
Decebalus népe.

44). öregek.
Vegyidet, keverék. 
Tiszta, csinos — 
Félig eladom.
Ugatós kutya nem teszi ’ 
Hegy Belgrád mellett. 
Tejtermék.
A szabó igéje. 
Ftelt ízesít.
Az idegrendszer központja, 

egyik Kisfaludy névjeie.

új mamát kapunk, 
papa már egy órája 
a kaktuszt.

hiszem, 
mert a 
nézi azt

«/or*
ez pon twn dss<>r

Mondja, kolléga úr, nem 
tudja hány pont esik egy 
télikabátra? ...

7%t&na>
évfolyam.

Felelős szeikesstA:
GÁL GYÖRGY

Felelős 'dó: 
SOMOGYI DEZSŐ

Szerkesztőség:
. Bajcsv-Z-ilinszky-út 34. 

Telefut:. 122—Ő04
Kiadóhivatal:

. Nagymező-'» 26. II.
Kéziratokat, rajzokat tiem őr­
zőnk meg és ncin adunk vissza, 
terjeszt:: Glóbus kézivv- és 

hírlap’,-riesz'é vállalat.
Budapest, VI.. Nagymezó-u. 26. 
Nyomatott a Hungária Hirlap- 

nyonida R. T. Budapest 
körforgógépe.n. 

Felelős: Dr la: ód: László

abból 
bér 30-án 
karórát, 
hogy

12 Ón !

k:véi 
fdhí

TE

22 p< 
meg

A megfejtés' 
beli sorrendbe 
és így könnyet 
hettuk, hogy 
sokezer megfe 
találták el pon 
időt

A karórát 
'.ik, ok k a
Ufi/ont.t ki 

illetőleg, ha r- 
helyes megfe

Geurteilt hy




